
IT  
Tagliaerba/tagliabordi con alimentazione a batteria portatile
MANUALE DI ISTRUZIONI
ATTENZIONE: prima di usare la macchina, leggere attentamente il presente libretto.

BG  
тревен тример/тример с преносима акумулаторна батерия 
УПЪТВАНЕ ЗА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ: преди да използвате машината прочетете внимателно настоящата книжка. 

BS  
Ručna kosilica/trimer makaze na bateriju 
UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PAŽNJA: prije nego što koristite ovu mašinu, pažljivo pročitajte priručnik s uputama.

CS  
Přenosný akumulátorový vyžínač/ořezávač okrajů trávníku
NÁVOD K POUŽITÍ
UPOZORNĚNÍ: před použitím stroje si pozorně přečtěte tento návod k použití.

DA  
Bærbar batteridreven græstrimmer/kantklipper
BRUGSANVISNING
ADVARSEL: læs instruktionsbogen omhyggeligt igennem, før du tager denne maskine i brug.

DE  
Handgehaltener batteriebetriebener Rasentrimmer/Rasenkantenschneider  
GEBRAUCHSANWEISUNG
ACHTUNG: vor inbetriebnahme des geräts die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.

EL  
φορητό χλοοκοπτικό / κόφτης άκρων μπαταρίας  
ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΠΣ
ΠΡΟΣΟΧΗ: πριν χρησιμοποιησετε το μηχανημα, διαβαστε προσεκτικα το παρον εγχειριδιο.

EN  
Battery powered hand-held lawn trimmer / edge trimmer
OPERATOR’S MANUAL
WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

ES  
Cortacésped/cortabordes con alimentación por batería portátil
MANUAL DE INSTRUCCIONES
ATENCIÓN: antes de utilizar la máquina, leer atentamente el presente manual.

ET  
Kaasaskantav akutoitega murulõikur/äärelõikur
KASUTUSJUHEND
TÄHELEPANU: enne masina kasutamist lugeda tähelepanelikult antud kasutusjuhendit.

FI  
Käsin kannateltava akkukäyttöinen nurmikonleikkuri/nurmikon reu-
nojen viimeistelyleikkuri
KÄYTTÖOHJEET
VAROITUS: lue käyttöopas huolellisesti ennen koneen käyttöä.

FR  
Coupe-herbe/coupe-bordures portatif alimenté par batterie 
MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.

HR  
Prijenosni šišač trave/šišač travnih rubova s baterijskim napajanjem
PRIRUČNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pažljivo pročitajte ovaj priručnik.

HU  
Hordozható akkumulátoros fűnyíró/szegélynyíró
HASZNÁLATI UTASÍTÁS
FIGYELEM! a gép használata előtt olvassa el figyelmesen a jelen kézikönyvet.

LT  
Rankinė akumuliatorinė vejapjovė -trimeris vejos kraštams
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DĖMESIO: prieš naudojant įrenginį, atidžiai perskaityti šį naudotojo vadovą.

LV  
Ar bateriju darbināma rokā turama zālienu pļaujmašīna / zālienu 
apmaļu pļaujmašīna
LIETOŠANAS INSTRUKCIJA
UZMANĪBU: pirms aparāta lietošanai rūpīgi izlasiet doto instrukciju.

MK  
Преносна тревокосачка/поткаструвач на батерии 
УПАТСТВА ЗА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ: прочитајте го внимателно ова упатство пред да ја користите машината.

NL  
Draagbare grasmaaier/graskantenrijder met accuvoeding
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
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NO  
Bærbar batteridrevet plen- og kanttrimmer
INSTRUKSJONSBOK
ADVARSEL: les denne bruksanvisningen nøye før du bruker maskinen.

PL  
Przenośna podcinarka/przycinarka elektryczna akumulatorowa
INSTRUKCJE OBSŁUGI
OSTRZEŻENIE: przed użyciem maszyny, należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję.

PT  
Aparador de relva/aparador de canto alimentado a bateria 
MANUAL DE INSTRUÇÕES
ATENÇÃO: antes de usar a máquina, leia atentamente o presente manual.

RO  
Mașină de tuns iarba/mașină de tuns margini de gazon alimenta-
te cu baterie portabilă
MANUAL DE INSTRUCŢIUNI
ATENŢIE: înainte de a utiliza maşina, citiţi cu atenţie manualul de faţă.

RU  
Портативная газонокосилка / триммер для краев газона с 
батарейным питанием
РУKОВОДСТВО ПО ЭKСПЛУАТАЦИИ
ВНИМАНИЕ: прежде чем пользоваться оборудованием, внимательно прочтите зто 
руководство по зксплуатации.

SK  
Prenosný akumulátorový vyžínač/orezávač okrajov trávnika
NÁVOD NA POUŽITIE
UPOZORNENIE: pred použitím stroja si pozorne prečítajte tento návod. 

SL  
Prenosni akumulatorski obrezovalnik trat / tratnih robov
PRIROČNIK ZA UPORABO
POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priročnik z navodili.

SR  
Ručna kosačica/trimer makaze na bateriju
PRIRUČNIK SA UPUTSTVIMA
PAŽNJA: pre korišćenja mašine pažljivo pročitati ovaj priručnik.

SV  
Batteridriven bärbar gräsklippare/kantskärare  
BRUKSANVISNING
VARNING: läs igenom hela detta häfte innan du använder maskinen.

TR  Batarya beslemeli elde taşınabilir çim/kenar kesme makinesi 
KULLANIM KILAVUZU
DİKKAT: makıneyı kullanmadan önce talımatlar ıçeren kilavuzu dıkkatle okuyun.





ITALIANO - Istruzioni Originali  ...................................................................................................  IT

БЪЛГАРСКИ - Инструкция за експлоатация  ...........................................................................  BG

BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa  ........................................................................................  BS

ČESKY - Překlad původního návodu k používání  ..........................................................................  CS

DANSK - Oversættelse af den originale brugsanvisning  ...............................................................  DA

DEUTSCH - Übersetzung der Originalbetriebsanleitung ...............................................................  DE

ΕΛΛΗΝΙΚΑ - Μεταφραση των πρωτοτυπων οδηγιων  .....................................................................  EL

ENGLISH - Translation of the original instruction  ..........................................................................  EN

ESPAÑOL - Traducción del Manual Original  ................................................................................  ES

EESTI - Algupärase kasutusjuhendi tõlge  .....................................................................................  ET

SUOMI - Alkuperäisten ohjeiden käännös  ....................................................................................  FI

FRANÇAIS - Traduction de la notice originale  ..............................................................................  FR

HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa  .........................................................................................  HR

MAGYAR - Eredeti használati utasítás fordítása  ...........................................................................  HU

LIETUVIŠKAI - Originalių instrukcijų vertimas  ...............................................................................  LT

LATVIEŠU - Instrukciju tulkojums no oriģināl valodas  ...................................................................  LV

МАКЕДОНСКИ - Превод на оригиналните упатства  ...............................................................  MK

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing  ....................................................  NL

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen  ...........................................................  NO

POLSKI - Tłumaczenie instrukcji oryginalnej .................................................................................  PL

PORTUGUÊS - Tradução do manual original  ...............................................................................  PT

ROMÂN - Traducerea manualului fabricantului  .............................................................................  RO

РУССКИЙ - Перевод оригинальных инструкций  ......................................................................  RU

SLOVENSKY - Preklad pôvodného návodu na použitie  ...............................................................  SK

SLOVENŠČINA - Prevod izvirnih navodil  ......................................................................................  SL

SRPSKI - Prevod originalnih uputstva  ...........................................................................................  SR

SVENSKA - Översättning av bruksanvisning i original  ..................................................................  SV

TÜRKÇE - Orijinal Talimatların Tercümesi  ....................................................................................  TR





2

3

4

5

7

14

9

810 11

13

12

1

6

Type : WAL

dB

Made in China

s/n
Art.N.

17.317.517.1

17.7

17.2

17.4 17.6

1 

2 3 



4 5 

6 7

98

10 11



12 13



[1] DATI TECNICI type TR 48 Li

[2] Tensione V/DC 48

[3] Testa di taglio Svolgimento 
automatico

[4] Diametro di taglio mm 1,6

[5] Lunghezza di taglio mm 300

[6] Peso con gruppo batteria kg 4,6

[7]
[8]

Livello di pressione acustica
- Incertezza di misura

dB(A)
dB(A)

82
3

[9]
[8]

Livello di potenza acustica misurato
- Incertezza di misura dB(A) 93

3

[10] Livello di potenza acustica garantito dB(A) 96

[11]
[8]

Livello di vibrazioni
- Incertezza di misura

m/s²
m/s²

3,8
1,5

[12] Batterie: mod. BT 48 Li 2,0
BT 48 Li 2,5
BT 48 Li 4,0
BT 48 Li 5,0

[1]    BG - ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ
[2]    Номинална мощност
[3]   Максимална скорост 

на функциониране на двигателя
[4] Напрежение и честота на захранване  
[5]   Скорост на въздуха
[6]   Тегло (батерия не е включен)
[7]   Ниво на акустично налягане
[8]   Несигурност на измерване
[9]  Гарантирано ниво на акустична мощност
[10] Гарантирано ниво на акустична мощност  
[11]   Ниво на вибрация
[12] Код на акумулатора
 

[1]  BS - TEHNIČKI PODACI
[2]   Nazivna snaga
[3]   Maks. brzina rada motora
[4]   Napon i frekvencija napajanja
[5]  Brzina zraka
[6] Težina mašine
[7]  Razina zvučnog pritiska
[8]   Mjerna nesigurnost
[9]    Izmjerena razina zvučne snage
[10]   Garantovana razina zvučne snage
[11]  Razina vibracija
[12]  Šifra akumulatora
  

[1]  CS - TECHNICKÉ PARAMETRY
[2]  Jmenovitý výkon
[3]  Maximální rychlost činnosti motoru
[4]  Napájecí napětí a frekvence
[5]  Průtok vzduchu v trubce
[6]   Hmotnost stroje
[7]  Úroveň akustického tlaku 
[8]   Nepřesnost měření
[9]  Úroveň naměřeného akustického výkonu
[10]  Úroveň zaručeného akustického výkonu
[11]  Úroveň vibrací
[12] Kód akumulátoru
 

[1]  DA - TEKNISKE DATA
[2]  Nominel effekt 
[3]  Motorens maks. driftshastighed   
[4]  Forsyningsspænding og -frekvens
[5]  Lufthastighed
[6]  Maskinens vægt
[7]  Lydtryksniveau 
[8]  Måleusikkerhed
[9]  Målt lydeffektniveau
[10]  Garanteret lydeffektniveau
[11]  Vibrationsniveau  
[12] Batterikode
  

[1]  DE - TECHNISCHE DATEN
[2]  Nennleistung 
[3]  Max. Betriebsgeschwindigkeit 

des Motors 
[4] Versorgungsspannung und -frequenz
[5]  Luftgeschwindigkeit
[6] Maschinengewicht 
[7]  Schalldruckpegel
[8]  Messungenauigkeit
[9]   Gemessener Schallleistungspegel
[10] Garantierter Schallleistungspegel
[11]  Vibrationspege  
[12] Batterie-Code
  

[1]  EL - ΤΕΧΝΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ
[2]  Ονομαστική ισχύς 
[3]  Μέγ. ταχύτητα λειτουργίας κινητήρα  
[4]  Τάση και συχνότητα τροφοδοσίας
[5]  Ταχύτητα αέρα
[6]  Βάρος μηχανήματος[7]  
[7]  Στάθμη ακουστικής πίεσης  
[8]  Αβεβαιότητα μέτρησης
[9]  Μετρημένη στάθμη ακουστικής ισχύος
[10]  Εγγυημένη στάθμη ακουστικής ισχύος
[11]  Επίπεδο κραδασμών]  
[12]  Κωδικός μπαταρίας
  
 

[1]  EN - TECHNICAL DATA
[2]  Rated voltage *
[3]  Max. motor operating speed *
[4]   Power supply frequency and voltage
[5]  Air velocity
[6]  Weight (Battery Pack not included)
[7]  Acoustic pressure level
[8]  Measurement uncertainty
[9]  Measured acoustic power level
[10]  Guaranteed acoustic power level
[11]  Vibration level 
[12]   Battery code

[1]  ES - DATOS TÉCNICOS
[2]  Potencia nominal *
[3]  Velocidad máx. de funcionamiento motor  
[4]  Tensión y Frecuencia de alimentación
[5]  Velocidad del aire
[6]  Peso máquina
[7]  Nivel de presión acústica 
[8]  Incertidumbre de medida
[9]  Nivel de potencia acústica medido
[10]  Nivel de potencia acústica garantizado
[11]  Nivel de vibraciones  
[12] Código batería 
 
  

[1]  ET - TEHNILISED ANDMED
[2]  Nominaalvõimsus *
[3]  Mootori töötamise maks. kiirus  
[4]  Toite pinge ja sagedus
[5] Huvoolu kiirus
[6]  Masina kaal
[7]  Helirõhu tase 
[8]  Mõõtemääramatus 
[9]  Mõõdetud müravõimsuse tase 
[10]  Garanteeritud müravõimsuse tase 
[11]  Vibratsioonide tase  
[12]  Aku kood
 



[1]  FI - TEKNISET TIEDOT
2]  Nimellisteho *
[3]  Moottorin maksimaalinen 

toimintanopeus  
[4]  Syöttöjännite ja -taajuus
[5] IIman virtausnopeus
[6]   Laitteen paino
[7]  Akustisen paineen taso 
[8]  Mittauksen epävarmuus
[9]  Mitattu äänitehotaso
[10]  Taattu äänitehotaso
[11]  Tärinätaso  
[12]   Akkukoodi
 

[1]  FR - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES
[2]  Puissance nominale*
[3]  Vitesse max. de fonctionnement du moteur  
[4]  Tension et fréquence d’alimentation
[5]  Vitesse de l’air
[6]  Poids machine
[7]  Niveau de pression acoustique 
[8]  Incertitude de la mesure
[9]  Niveau de puissance acoustique mesuré
[10]  Niveau de puissance acoustique garanti
[11]  Niveau de vibrations
[12]  Code batterie
  

[1]  HR - TEHNIČKI PODACI
[2]  Nazivna snaga*
[3]  Maks. brzina rada motora  
[4]  Napon i frekvencija napajanja
[5]  Brzina zraka
[6]  Težina stroja*
[7]  Razina zvučnog tlaka 
[8]  Mjerna nesigurnost
[9]  Izmjerena razina zvučne snage
[10]  Zajamčena razina zvučne snage
[11]  Razina vibracija  
[12]  Šifra baterije
 

[1]  HU - MŰSZAKI ADATOK
[2]  Névleges teljesítmény *
[3]  A motor max. üzemi sebessége]   
[4]   Tápfeszültség és -frekvencia
[5]   Légsebesség
[6]   A gép tömege
[7]  Hangnyomásszint 
[8]  Mérési bizonytalanság
[9]  Mért zajteljesítmény szint.
[10]  Garantált zajteljesítmény szint
[11]  Vibrációszint  
[12]  Akkumulátor kódja
  

[1]  LT - TECHNINIAI DUOMENYS
[2]  Vardinė galia *
[3]  Maksimalus variklio veikimo greitis  
[4] Maitinimo įtampa ir dažnis 
[5] Oro greitis
[6] Įrenginio svoris   
[7]  Garso slėgio lygis 
[8]  Matavimo paklaida
[9]  Išmatuotas garso galios lygis
[10]  Garantuojamas garso galios lygis
[11]  Vibracijų lygis  
[12]  Akumuliatoriaus kodas
  
 

[1]  LV - TEHNISKIE DATI
[2]  Nominālā jauda *
[3]  Maks. dzinēja griešanās ātrums   
[4]  Barošanas spriegums un frekvence
[5]  Gaisa plūsmas ātrums
[6] Mašīnas svars 
[7]  Skaņas spiediena līmenis 
[8]  Mērījumu kļūda
[9]  Izmērītais skaņas intensitātes līmenis
[10]  Garantētais skaņas intensitātes līmenis
[11]  Vibrāciju līmenis  
[12]   Akumulatora kods
   

[1]  MK - ТЕХНИЧКИ ПОДАТОЦИ
[2]  Номинална моќност *
[3]  Максимална брзина при работа 

на моторот   
[4] Волтажа и вид на напојување 
[5]  Проток на воздух 
[6] Тежина на машината 
[7] Ниво на акустичен притисок 
[8]  Отстапување од мерењата
[9]  Измерено ниво на акустична моќност
[10]  Гарантирано ниво на акустична моќност
[11] Ниво на вибрации  
[12]  Код на батријата 
 

[1]  NL - TECHNISCHE GEGEVENS
2]  Nominaal vermogen *
[3]  Maximale snelheid voor de werking van de motor  
[4]  Spanning en frequentie voeding 
[5]  Luchtsnelheid
[6]  Gewicht machine
[7]  Niveau geluidsdruk 
[8]  Meetonzekerheid
[9] Gemeten akoestisch vermogen
[10] Gewaarborgd akoestisch vermogen 
[11]  Niveau trillingen 
[12] Code batterij

[1]  NO - TEKNISKE DATA
[2]  Nominell effekt *
[3]  Motorens maks driftshastighet 
[4]  Matespenning og -frekvens
[5]  Lufthastighet
[6]  Maskinvekt
[7]  Lydtrykknivå 
[8]  Måleusikkerhet
[9]  Målt lydeffektnivå
[10]  Garantert lydeffektnivå
[11]  Vibrasjonsnivå  
[12]  Batterikode
 

[1]  PL - DANE TECHNICZNE
[2]  Moc znamionowa *
[3]  Maks. prędkość obrotowa silnika   
[4]  Napięcie i częstotliwość zasilania
[5]  Prędkość powietrza
[6]  Masa maszyny 
[7]  Poziom ciśnienia akustycznego 
[8]  Błąd pomiaru
[9]  Poziom mocy akustycznej zmierzony
[10]  Gwarantowany poziom mocy akustycznej
[11]  Poziom wibracji
[12]   Kod akumulatora
  

[1]  PT - DADOS TÉCNICOS
[2]  Potência nominal *
[3]  Velocidade máx. de funcionamento motor  
[4]   Tensão e frequência de alimentação
[5]  Velocidade do ar
[6]  Peso da máquina
[7]  Nível de pressão acústica 
[8]  Incerteza de medição
[9]  Nível de potência acústica medido
[10]  Nível de potência acústica garantido
[11]  Nível de vibrações  
 [12]  Código bateria

[1]  RO - DATE TEHNICE
[2]  Putere nominală *
[3]  Viteza max. de funcţionare a motorulu  
[4]  Tensiunea şi frecvenţa de alimentare
[5]  Viteza aerului
[6]  Greutatea maşinii
[7]  Nivel de presiune acustică 
[8]  Nesiguranţă în măsurare
[9]  Nivel de putere acustică măsurat.
[10]  Nivel de putere acustică garantat
[11]   Nivel de vibraţii  
[12]  Cod baterie
  

[1]  RU - ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
[2]   Номинальная мощность *
[3]   Макс. число оборотов двигателя 
[4]  Напряжение и частота питания
[5]  Скорость воздуха
[6]  Вес машины
[7]   Уровень звукового давления 
[8]  Погрешность измерения
[9]   Измеренный уровень звуковой мощности
[10]  Гарантируемый уровень звуковой мощности
[11]   Уровень вибрации 
[12]  Код батареи
 

[1]  SK - TECHNICKÉ PARAMETRE
[2]  Menovitý výkon *
[3]  Maximálna rýchlosť činnosti motora   
[4] Napájacie napätie a frekvencia 
[5]  Rýchlosť vzduchu
[6]  Hmotnosť stroja
[7]  Úroveň akustického tlaku 
[8]  Nepresnosť merania
[9]  Úroveň nameraného akustického výkonu
[10]  Úroveň zaručeného akustického výkonu
[11]  Úroveň vibrácií
[12]  Kód akumulátora

[1]  SL - TEHNIČNI PODATKI
[2]  Nazivna moč *
[3]  Najvišja hitrost delovanja motorja   
[4]   Napetost in frekvenca električnega napajanja
[5]   Hitrost zraka
[6]   Teža stroja
[7]  Raven zvočnega tlaka 
[8]  Merilna negotovost
[9]  Izmerjena raven zvočne moči
[10]  Zajamčena raven zvočne moči
[11]  Nivo vibracij  
[12] Šifra baterije 
  

[1]  SR - TEHNIČKI PODACI
[2]  Nazivna snaga *
[3]  Maks. radna brzina motora  
[4]  Napon i frekvencija napajanja
[5]  Brzina vazduha
[6]  Težina mašine
[7]  Nivo zvučnog pritiska 
[8]  Merna nesigurnost
[9]  Izmereni nivo zvučne snage
[10]  Garantovani nivo zvučne snage
[11]  Nivo vibracija  
[12]  Šifra akumulatora
  

[1]  SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2]  Nominell effekt *
[3]  Motorns maximala 

funktionshastighet  
[4] Spänning och frekvens
[5]  Luftens hastighet
[6] Maskinvikt 
[7]  Ljudtrycksnivå 
[8]  Tvivel med mått
[9]  Uppmätt ljudeffektnivå
[10]  Garanterad ljudeffektnivå
[11]  Vibrationsnivå
[12]  Batterikod

[1]  TR - TEKNİK VERİLER
[2]  Nominal güç *
[3]  Motorun maksimum çalışma hızı    
[4]    Besleme gerilimi ve frekansı
[5]    Hava hızı
[6]   Makine ağırlığı
[7]  Ses basınç seviyesi 
[8]  Ölçü belirsizliği
[9]  Ölçülen ses gücü seviyesi 
[10]  Garanti edilen ses gücü seviyesi 
[11]  Titreşim seviyesi  
[12]   Batarya kodu
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